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Ա. Դ. ՎԱՐ ԴՈ ԻՄ ՅԱՆ 

Մին աս Բժշկյան ը ապրել ու գործել է XVIII դարի վեր շերից մինչև-

XIX դարի կեսերը։ նա գիտական հասարակությանը հայտնի է որպես բազ-

մակողմանի զարգացած մտավորական։ Բժշկյան ի մի շարք աշխատություն-

ներ, որոնք վերաբերում են պատմության, բանասիրության և ազգագրության 

առանձին բնագավառների, բարձր են գնահատվել մասնագետների կողմից'< 

Մ. Բժշկյանը զբաղվել է նաև մանկավարժությամբ։ Դրա հետ է կապված՛ 

նրա թատերական գործունեությունը։ Հայտնի է, որ նա Կ, Պ ո լս ի Բեր ա 

թաղամասի դպրոցական թատրոնի հիմնադիրն է2։ Մկրտիչ Պ ոտ ուր յանի «Հայ 

հանրագիտակում» նշվում է, որ Բժշկյանը աշխարհաբար թարգմանություն-

ներ ու զավեշտներ էր գրում աշակերտական ներկայացումների համար3։ 

Հանրահայտ չէ, սակայն, այն իրողությունը, որ Սինաս Բժշկյանը նաև. 

երաժիշտ ու երաժշտագետ էր։ նրա մ ի ա կ- ե րա ժշտ ա գի տ ա կան երկը անտիպ է։ 

Այս աշխատության մասին կարելի է մոտավոր պատկերացում կազմել ՐԼ. Տա-

Iանի մի հոդվածից, որտեղ հեղինակը նկարագրում ու հատվածաբար մեջ-

բերում է Բ ժշկյան ի անտիպ երկասիրությունը^։ 

Հայկական նոր ձայնագրության ստեղծման հանգամանքները այսօր էլ 

բազմաթիվ մութ կետեր են պարունակում։ Դեռևս XVIII ղարի վերշում Գրի-

գոր դպիր Գ ա պա и աքա լյան ը, գիտակցելով խազագրության արվեստի ճգնա-^ 

ժամ ա յին վիճակը, իր մի քանի աշխատություններով ձգտում էր ելք գտնել 

դրանից, համադրելով հայկական խազերը բյուգանդական նևմագրության 

սկզբունքների հետ։ Իր «Համառօտութիւն երաժշտականի գիտութեան» աշխա-

տության մեջ (որի բնագիրը ներածականով ու ծանոթագրություններով հրա-

պարակել է Ն. Բ՝ ահ մ ի ղյան ը), բացի հայ խազագիտության հիմքը գնելուց, 

նա նաև գործնական նպատակներ էր հետապնդում՝^։ 

1 Ս՝ խիթար յան միաբանության 200֊ամյա Հոբելյանի առթիվ Վենետիկոլմ լույս տեսած՛ 
Հանդեսը նշում է նրա հետևյալ տ սլա գի ր աշխատությունները, «ճեմարան գիտելեաց», «Վար-
ժութիւն մանկանց», «Քերականութիւն բազմալեզուեան», «Քերականութիւն հա յ-ռոլս» , «Սրբա-
զան Պատմութիւն և Վարք Քահանայապետաց», «ճանապարհորդութիւն ի Լեհաստան», «Յայտ-
նութիւն աստուածագիտութեան», «Տեղագրութիւն եզերաց Սեաւ ծովուն էլամ պատմութիւն Պոն-
տոսի.и, «Նկարագիր Վարոլց երևելի արանց» և այլն, «Մխիթար» (Միւիթարյան հոբելյան 
200-ամյա 1701—1901), Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1902, էշ 220։ 

2 Գ. Ստեփանյան, Ուրվագիծ ա րևմ տ աՀա յ թա տ րոն ի պատմ ության, հ. 1, Երևան? 
1962, էշ 116 — 117։ 

3 ееՀայ հանրագիտակ» (խմբ. Մկրտիչ Պ ոտոլրյան), Պուքրեշ, 1938, է՛շ 399։ 
4 Ղ- Տ ա յան, Հայ արդի ձայնագրությունը և հայր Մինաս Բժշկյանը, «Գեղունի», 1927, 

էշ 58։ 
0 ն, Թահմիզյ ան, Գրիգոր Գա պաս աքա լյան ի «Համառօտութիւն երաժշտականի դի" 

տութեանշ անտիպ աշխատությունը, «Բանբեր Մատենադարանի», 1974} Ж 11, էշ 291։ 



ո г 
Ա. Դ. Վար դում յան 

Հայ իրականության մեջ առաջինը Գ ա պաս աքա լյանն էր, որ առաջարկում 

էր ստեղծել ձայնագրության նոր համակարգ, ըստ որում դրա համար նա 

.փորձում էր հայկականի հետ միասին օգտագործել նաև բյուգանդական և 

արևելյան երաժշտության տարրերը։ ճիշտ է, Գապասաքալյանի վերոհիշյալ 

աշխատությունը իր ժամանակ անտիպ էր մնացել, սակայն նրա մյուս երկու 

գրքերը, որոնք տպագրվել էին Կ. Պոլսում, 10 — 15 տարում արդեն բավական 

մեծ տարածում էին գտել այդտեղ՚Տ, և հենց այս աշխատությունները խթան 

հանդիսացան 1815 թ. հայկական նոր ձայնագրության ստեղծման համար՜։ 

Երաժշտագիտական գրականության մեջ հայկական նոր ձայնագրության 

գյուտը իրավացիորեն կապվում է Համբարձում էիմ ոնճյտնի անվան հետՏ։ 

.Ս ա կա յն էիմոնճյանի արխիվը ցիրուցան է եղել, Որոշ տեղեկություններ կան, 

որ Մինաս Բժշկյանը էիմոնճյանին վերաբերող կենսագրական և այլ նյութեր 

ժաման ա կին Պոլսից իր հետ Վենետիկ է տարել և հավանաբար դրանք մինչև 

այժմ գտնվում են Ս. Ղազար կղզում (այս մասին դեռևս 1873-ին գրել է 

էդուարդ Հյոլրմ յուզյանը «Բազմավեպումդ տպագրված «Տիրացու Համբար-

ձում» հոդվածում)։ Խոսքը վերաբերում է գուցե նաև Բժշկյանի վերոհիշյալ 

աշխատությանը, որը կոչվում է «Երաժշտութիւն, որ է համառօտ տեղեկու-

թիւն երաժշտական սկզբանց և ե լե ւե ջո լթ ե ան ց եղանակաց և նշանագրաց 

խաղից։ Աշխատասիրեալ ի Հ. Մինաս վարդապետէ Բժշկեան տրապիզոնցւոյ՝ 

յաշակերտութենէ Ամենապատիւ Տեառն Մխիթարայ Մեծի Աբբային։ Ի լոյս 

ընծայեալ հ րամ ան ալ Աստուածապատիւ Արքեպիսկոպոսի Տեառն Ստեփան֊ 

նոսի Աբբայի Ագոնց։ Ի կա թո ղի կո սու թե ան Տեառն Եվ։րեմայ։ Ի Վենետիկ 

1815 ՌՄԿԴ։ Ի վանս Ս. Ղազարում։ Ինչպես տեսնում ենք, սա տպագրության 

համար պատրաստ աշխատության տիտղոսաթերթն է, որը, սակայն, ան-

յոիպ է մնացել։ 

Այս աշխ ա տ ութ յուն ր հայ երաժշտագիտության համար կարևոր է մի քա-

նի առումն ե րով. նախ՝ որ Գապասաքալյանի գրքերից հետո և՚ տեսական, 

,և՚ գործնական երաժշտագիտական մտքի հաջորդ օղակներից մեկն է ներկա-

յացնում, բացի այգ, լուսաբանում է հայկական նոր ձայնագրության ստեղծ-

ման որոշ հանգամանքներ՝ անմիջապես այդ ձայնագրության գյուտից հետո։ 

.Առանց այս աշխատության էիմոնճյանի ստեղծած ձայնագրության մասին 

6 (ГԳրքոյկ որ կոչի նուագարան», Կ. Պոլիս, 1794, «Գիրք երաժշտականյ), Կ. Պոլիս, 1803, 

նաԼI վերջինիս կից՝ 1803-ին հրատարակված «նուագարան երաժշտականը,, և «Գրքոյկս կոլե-

ց ե ա լ երգարանը»։ 

7 Ռ. Ա թ ա յան, Գրիգոր Գա պա и աքա լյան ը և խազաբանությունը, «Բանբեր Մատենա-

դարանի», 1960, ЛГ 5, էշ 165։ 

8 Այս մասին տեղեկություններ պարունակող հիմնական գրքերն ու հոդվածներն են՝ 

ծ . Տնտես յան, նկարագիր երդոց Լա յաս տան յա յ ց , Կ. Պոլիս, 1864։ Կ ո մ ի տ ա ս, Լա֊ 

յոց եկեղեցական երաժշտությունը ԺԲ՝ դարում (անավարտ), «Արարատ», 1897։ Ա ր. Լ ի ֊ 

О ար լ յ ա ն , Պատմություն հայ ձայնագրության, Կ. Պոլիս, 1914։ К - С . К у Ш Н Э р б В , 

Вопросы истории и теории армянской монодической музыки, Л. 1958. Ալ. Ն ա հ-
վ ե ր դ յ ա ն , Լայ երաժշտության պատմության ակնարկներ, երևան, 1959։ Ռ. Ա. Ա թ ա ֊ 

յան, Լայ/լական խաղային նոտագրությունը, Երետն, 1959։ Մ. Մ ո ւ ր ա դ յ ա ն , Լայկա֊ 

կան երաժշտական մշակույթի պատմություն, երևան, 1970։ Н . Т а Г М И 3 Я II, Т е О р И Я 

музыки в древней Армении, Ереван, 1977. նույնի՝ Կոմիտասը և հայոց հոգևոր 
.երգարվեստի ուսումնասիրության հարցերը, «Կ ոմի տա ստկան», Երևան, 1969։ 

9 Ղ՛ Տա յան, նշվ. աշխ., էշ 61։ 



I 

Մինաս Բմշկյանր և Հայկական նոր ձայնագրության ստեղծման հարցերը 1 6 / 

մենք դատում էինք միայն անցյալ դարավերջին լույս տեսած մի քանի դա-

սագրքերով, որոնցից առաջինը Ն. Թաշճյանի դասագիրքն է10< Սրա առաջա-

րանում հեղինակը նշում է միայն իր անմիջական ուսուցիչ Գ. Երանյանի 

անունը, սակայն ո՛չ այստեղ, ո չ էլ Երզնկյանի^ կամ Բրուտ յանի՝^2 մի քա-

նի տարի անց լույս ընծայած դասագրքերում չի նշված Համբարձում Լի-

մոնճյանի անունը։ 

Ինչ վերաբերում է Բժշկյանի աշխատությանը, այստեղ նույնպես Լի-

մոնճյանի անունը չի հիշատակված, սակայն անուղղակի տվյալները հա-

վաստում են Բժշկյանի համագործակցությունը Լիմ ոնճյանի հետ։ Ղ• Տայանը 

իր հոդվածում մեջբերում է նրա աշխատության հետևյալ հատվածը, ռրՀ 

փաստորեն հիշատակարանի դեր է կատարում. «Այս գյուտս հառաշ բերելու 

համար ոմանք ուսոլմնասէրք գովելի ազգասիրությամբ մի աբանյալ ձեռնտու 

եղեն մեզ, մանավանդ լուսահոգի Անտոն Չելեպի Տյուզյան, որպես զի այն-> 

պիսի ոճով շարադրենք, որ ըլլա ուսումնական և միանգամայն դյուրըմբռնելի 

ամենեցուն։ Մանավանդ թե այնպիսի կատարելության վերածենք, որ ոչ 

միայն մեր եղանակներուն ծառայէ, այլև օսմ ան յանց, արաբացվոց և հունաց, 

այլովքն հանդերձ, ինչպես որ ե ղան ա կա գր ութ յան մեջ հայտնի կըլլա, ուր 

մեծ ուշադրություն պետք է թե՚ կանոններուն համար և թե՛ օրին ակն երոլն»13 ք 

Սրա առաջին նախադասությունից երևում է, որ սույն գործը գրվել է Կ. Պոլ-

и ում, մանավանդ, որ Բժշկյանի կենսագրությունից էլ պարզ է, որ 1808 թ. 

ի վեր նա ապրել ու գործել է այստեղ, իսկ 1815-ից՝՝ որպես տնային դաս-

տիարակ ծառայել Տյոլզյան ամիրաների ապարանքում՝1''։ Բժշկյանը գործուղ-

վել էր այստեղ Մխխթարյան միաբանությունից՝ Պոլսո մասնաճյուղի դպրո-

ցում դա и ա վան դե լո լ։ Հենց այստեղ էլ նա հիմնում է իր դպրոցական թատ-

րոնը, որի ներկայացումները երբեմն կրկնվում էին նաև Տյոլզյանների պա-

լատում^։ Սա տոհմիկ մեծահարուստների հայտնի մի գերդաստան էր. 

XIX դարի սկզբին Հովհաննես Տ յուզյան ը Պո լսի արքունի զրամապետն էր, իսկ 

իր որդիներր՝ Գրիգորն ու Ս ա ր գի и ը, ո и կե ր չա պե տ ի և գանձապետի պաշտոն-

ներն էին վարում16> Նրանք, շատ արվեստասեր լինելով, հովանավորում ու 

սատարում էին արվեստի տարբեր ճյուղերում աչքի ընկնող տ աղան դա վո ր 

մարդկանց գործունեությունը17 ։ Համ բարձում Լիմ ոնճ յանին նույնպես Տյուզ-

յանները հնարավորություն տվեցին նյութական ապահովություն ունենալ 

1 0 с г Դ ա ս ա գ ի ր ք եկեղեցական ձայնագրութեան հայոց», աշխատասիրեաց նիկողայոи 

Ս. թաշճեանց Կ. Պոլսեցի, Ի Վաղարշապատ, 1874: 

((Դասագիրք հայկական ձայնագրութեան», աշխատասիրեց եզնիկ քահանայ Երզնկեանց, 

Վաղարշապատ, 1880։ 

12 ( Г Դ ա ս ա գ ի ր ք Հա յկական-եկեղե ցական ձայնագրութեանդ, աշխատասիրեց Դպիր Արշակ 

Р րտեանց, Վաղարշապատ, 1890։ 

Ղ. Տ ա յ ա ն, նշվ. աշխ., էշ 62։ 

14 9՝. Ստեփանյան, Կենսագրական բա ռա րան, հ. Ա, Երևան, 1973, էշ 199։ 

15 9-. Ստեփանյան, П լրվագի ծ արևմտահայ թատրոնի պատմության, հ. 1 т 

էջ 116—117։ 

16 Գ. Մ րմ ր յան, Մասնական պատմություն հայ մեծատուներու, Կ. Պոլիս, 1910, էշ 33։ 

17 9՝, Մ ե ն ե վ ի շ յ ա ն , Ազգաբանություն ազնվական զարմին Տյոլզյանց, ((Հանդես 

ամսօրյա», 1890, էշ 212։ 



ո г Ա. Դ. Վար դում յան 

,հ զբաղվել իր նախասիրած գործով^։ նա, ընդՀոլպ մինչև 1819 թ. (այսինքն՝ 

այս գերդաստանի գլխին ամբաստանության հետևանքով պայթած աղետը)19, 

ընտանյոք հանդերձ բնակվում էր սրանց ապարանքում և դասախոսոլմ Պոլսի 

Լուսավո րչյան վարժարանում ու Մ այր եկեղեցու դպրանոցում20; Իր ինքնա-

կենսագրության մեջ Հ. էիմոնճյանը ասում է. «Այս երաժշտական արվեստը 

գրելը գտնվեցավ Տ յո ւզյանն ե ր ո լ ապարանքը, խազերուն ձևը ես ինքս՝ Տի-

րացու Համ բարձում գտա, բայց կոշտ էր. Հակոբ Չելեպին եվրոպական նո-

թան աղեկ գիտնալով, և հորեղբայրը Անտոն Չելեպին օսմանցի մոլզիքան 

Այ ղեկ գիտնալով, ես ալ իփսալթիքան գիտնալով երեքնիս ի միասին նրբա-

ցուցինք, այս վիճակին բերինք Աստուծո զորությամբ»21։ 

Մինաս Բժշկյանի երաժշտական գործունեության մասին առաջին տեղե֊ 

կությոլնները կցկտուր բնույթ են կրում։ նախ նշենք 1873-ին «Բազմավեպիդ 

էջերում, Հ. էիմոնճյանի մասին գրված հոդվածում է, Հյուրմուղյանի թեկուզև 

հարևանցի տեղեկությունը. «...Մեր Բժշկյան տրապիզոնցի հ. Մինաս Վար-

դապետը՝ որ (էիմոնճյանի—Ա. Վ.) ժամանակակից է, անոր օգնականությամբ 

մեր երաժշտությանը վրա տեղեկություն մը գրած է, որ և ատենոք կրնա 

հրատարակվիր՛22։ 

Հաջորդ հիշատակությունը, կրկին «Բազմավեպիя էջերում, Քերովբե 

՝Р ուշն եր յանի հոդվածում է, որտեղ խոսվում է 1822-ից Վրիմի Խարասոլի մե-

ծավորության պաշտոնն ընդունած Բժշկյանի երա ժշտ ա կան֊մ ան կա վար ժա կան 

գործունեության մաս ին23, 

նույն ամ и ագրի էջերում է նաև հաջորդ տեղեկությունը, այս անգամ ար-

դեն անմիջականորեն մեզ հետաքրքրող Բժշկյանի անտիպ աշխատության 

մասին։ 1900 թ. տպագրված այս ընդարձակ հոդվածաշարի սկզբում հեղի-

նակը՝ Ի. Կյուրեղյանը, տարակուսանք է հայտնում այն մասին, որ Թաշճյանի 

եկեղեցական ձայնագրության դասագիրքը համարյա չի տարբերվում Մինաս 

Բժշկյանի անտիպ աշխատության համապատասխան բաժնից, նա ենթադրում 

է, որ այս աշխատության օրինակներից մեկը կարող է անցած լինել Թաշճյա-

նի ձեռքը, որը և, ըստ երևույթին, օգտվել է ղր ան ի ւ/24 ։ Չնայած սխալ մեկնա-

բանությանը, այս տեղեկությունը հետաքրքիր է նրանով, որ Բժշկյանի աշ-

խատության այդ հատվածի մասին կարող ենք դատել Թաշճյանի դասագրքով, 

«վասն զի յուր (Թաշճյանի—Ա. Վ.՝) հրատարակած երգեցողության աստիճա-

նաց նշանքն և անվանքն, ժամանակավ և հանգստից, ինչպես և ձայնահա-

18 Ա- Հ ի и ա ր լ յ ա ն, Պ ատմոլթյոլն հայ ձայնագրության և կեն и ա գր ութ յ ունք երաժիշլ՛։ 

ազգայնոց, Պոլիս, 1914, էջ 9։ 

19 Մ. Օր ման յ ա ն , Ազգապատում, մասն երրորդ, Երոլսաղեմ, 1927, էջ 3441, 3455։ 

20 «Հայկական սովետական հանրագիտարան», հ. 4, էջ 617 (Լիմոնճյան Համբարձում)։ 

21 Այս ինքնակենսագրությունը գրված է եղել հայատառ թուրքերենով, այդ պատճառով էլ 

էիմոնճյանի տարբեր կենսագիրներ գա մեջբերում են փոքր֊ինչ տարբեր թարգմանությամբ։ 

Սույն օրինակը վերցված Է Կ. Պոլսում հրատարակվող «Ծաղիկ» շաբաթաթերթում տպագրված 

հոգվածաշարից, որ վերնագրված Է «Հայ եկեղեցական երաժշտությունը ն. ձայնագրոլթյունր» 

և ստորագրված «Անդեղյա» կեղծանունով, որի հեղինակը օգտվել Է հենց Շալճյանի մոտ գտնվող 

բնագրից (տե՛ս «Ծաղիկ», 1903, թիլ 6, Էջ 7 9 ) ։ 

22 Է դ ո լ ա ր դ Հ յ ո լ ր մ յ ո լ զ յ ա ն , Տիրացու Համբարձում, «Բազմավեպ», 1873, 

Էշ 52 — 54։ 

2 3 Ք. Ք ուշն եր յ ա ն , Անդրեաս վարժապետ, «Բազմավեպ», 1881, Էշ 37։ 

24 «Ոաումնասիրություն շարականաց խաղից», «Բազմավեպ», 1900, Էջ 49։ 



Մինաս Բժշկյանը և հատկական նոր ձայնագրության ստեղծման հարցերը 169' 

տոլթյան, մանր զարդուց նշանքն՝ նույն են ամենևին, որ ինչ Բժշկյան Հորն, 

և ուրիշ բանով չի զանազանիր, բայց զի նորա համառոտ յալն է և դասագրոց 

վեր ածյալ. և Բժշկյան հայրն կր խոսի միանգամայն և կը բաղգատե մերը՝ 

տաճկական և արաբական երգեցողության հետ, և ժամանակին արևելյան 

նվադարանաց հորինման օրինաց վերա»2օ> 

Մյուս հիշատակությունն այս անտիպ աշխատության մասին Մ. Պո-

տուր յանի «Հայկական երաժշտություն» հոդվածում ենք գտնում26г նա վի-

ճարկում է հայկական ձայնագրության գյուտը Թաշճյանին հատ կացն ելա, 

հարցը։ Ըստ երևույթին, այս թյուրիմացությունների պատճառն այն է, որ 

ինչպես վերը Նշեցինք, Թաշճյանի դասագրքում չի նշվում հայկական նոր՛ 

ձայնագրության ստեղծողի անունը։ Պոտոլրյանը գրում է, «՛Լայս (ձայնա-

գրությունը— Ա, Վ.) հնարողը, սակայն, եղած է Ս. Ղազւսըու միաբաններեն 

հ, Մ. Բժշկեան, որ 1815-ին տպագրության համար պատրաստած է իր նո-

րահնար վարդապետս լթյունր, այն թվա կան ին՝ երբոր դեռ Բ՝ ա շճյանն թերևս 

և ոչ իսկ լույս տեսած էր։ Հ, Մ. Բժշկյան ուրիշ բան չէ ըրած՝ բայց եթե հայ-

կական խազերուն աստիճանավոր զորություն մը տալ։ Ինչպես ինքր հառա-

ջաբանին մեզ կըսե՝ օգնած են իրեն «ոմանք ուսումնասերք...» և ավելացնում, 

«այդ ո մ ա ն ք ~/ւ1; մեջ ապահովապես պետք է նշանակել նույն ժամանակի նշա-

նավոր երաժիշտ Տ ի ր ա ց ո լ Համ բա րձո լմ ը, որ միևնույն ատեն՝ երբ հ. Մ. Բժըշկ-

յանը Տյոլզյան գերդաստանին տաներեցն էր, Տիրացու Համբարձումն ալ 

նույն Տ յուզյանց հաստատած Լուսալորչյան վարժարանին երաժշտության 

վարժապետն էր»2^։ 1913-ին «Գեղարվեստ» հանդեսում տպագրված՝ Գ. Լևոն-

(անի հ ո դվածաշա ր ի «Ե կե ղե ց ա կան երաժշտություն» բաժնում հեղինակը 

հենց Պոտուրյանի այս հոդվածն է վկայակոչում, երբ ասում է, որ «Բազմա-

վեպի» հոդվածագիրներից մեկը լրացնում է այդ բացը քնկատի ունի Հ. Լի-

մոնճյանի անվան առկայությունը այդ «ոմանք»-ի մ ե ջ Ե վ , վերջապես„. 

հաջորդ հոդվածն արդեն 1927 թ. «Գեղունիում» տպագրված՝ Ղ• Տայանի վե֊• 

րոհիշյալ հոդվածն է, որից, հեղինակի կատարած ընդարձակ մեջբերումների 

շնորհիվ, մենք կարողանում ենք պատկերացում կազմել այսքան վիճա բա -

նոլթյուններ առթած Բժշկյանի անտիպ աշխատության մասին։ Ըստ Տայանի, 

այն բավական ծավալուն գործ է, բաղկացած 89 էջից և բաժանված երեք մ ա ֊ 

սի. Առաջաբան — Երաժշտություն, մասն Ա Ձայնագրություն, մասն Բ Եղա~ 

նակագրություն, և Հավելված—Հաղագս տաճկական եղանակաց որ կըսեն՛ 

մախամ աթ։ Առաջա բանում հեղինակը, ըստ Տայանի, խոսում է երաժշտո լ-

թյան դերի, ծագման ու զարգացման մասին, Բժշկյ ւսնը երաժշտությունը բա-

ժանում է երկու տեսակի՝ «ձայնական» ու «գործի ական», ի տարբերոլթյոլն\ 

Գ. Գապասաքալյանի, որը բաժանում էր «ի ձայնն, ի փչումն ՛և ի բաղխո ւմն»ւ,. 

որոնցից վերջին երկուսը, փաստորեն, նույն գործիքայինն են29։ Աստվա-֊ 

25 նույն տեղում, էշ 50։ 

26 0՝. Պ ոտ ո լ ր յ ա ն , Հայկական երաժշտություն, «Բազմավեպ», 1906, էշ 319г 

27 Նույն տեղում, էշ 319։ 

•28 Գ. Լևոն յան, «Գեղարվեստի» պատմականը, «Գեղարվեստ», 1913, М 5, «երաժշտու-
թյուն», էջ 55: ՝ 

29 Ն. Բ՝ ա հ մ ի զ յ ան, Գրիգոր Գապասաքալյանի «Համառօտութիւն երաժշտականի գի-

տութեան» անտիպ աշխատությունը, էշ 296: 



1 7 0 Ա. Ղ". Վարդում յան 

ձաշնչի պատմությունից հիշատակելով, թե զանազան ազգեր ինչ դեր են ունե-

ցել երաժշտության զարգացման գործում, Հատուկ կանգ է առնում Հայոց 

պատմության այն կետերի վրա, որոնք առնչվում են երաժշտությանը։ նշե֊ 

լով մեր երաժշտական փոխառությունները, բացատրում ու պատճառաբանում 

է սեփական ձայնագրություն ունենալու անհրաժեշտությունը։ նախորդ էշե-

րում մեջբերված հատվածից արդեն պարզ է, թե որքան լայն էին Բժշկյանի 

ծրագրերը, նա ցանկանում էր, որ հայկական երաժշտությունից բացի այս 

ձայնագրությունը ծառայի նաև մ ե րձա վո ր ա ր ևե լյան երաժշտական մշակույ-

թին։ «Այս գործքս շարադրելու համար պետք եղավ հմուտ ըլլալ արևելյան 

և արևմտյան երաժշտոլթյանց, այլ և հարկ եղավ որ տեղ տեղ արևելյան 

երաժշտության կերպին հետևինք. և շատ տեղ ուսումնական կարգին հար֊ 

մարցուցինք. միայն թե օսմանյան երաժշտության օրինակներով բացատրեցինք, 

ըստ կարի դյուրիմաց գործելով։ նաև անանկ ջանացինք, որ այս կանոններով 

քււմեն ազգաց երաժշտություն կարենա գրվի Լ- և ամեն եղանակ գրվի ու կար-

դացվի ինչպես որ պետք է. վասն զի հայսմ կայանա կատարելություն այս 

,արվեստիս, ինչպես որ հայտ էյ)30։ 

Այնուհետև Բժշկյանը նշում է, որ կանոնների օրինակները տաճկական 

ձփեշրեֆներիցդ (այսինքն՝ որոշակի չափի հիման վրա ընթացող գործիքա-

յին նախանվագ) են բերված, որովհետև նրանցը «առավել չափի վրա շին-

վածդ են (նկատի ունի ուսոլլների տիպային բանաձևերը), իսկ բացատրու-

թյունները տրված են թամբուր կամ քեման գործիքների վրա։ Բ՛ամ բուլ։ 

գործիքին մի ամբողջ գլուխ է նվիրված թ ամ բուրի ստ Ար ոլթինի «Արևելյան 

երաժշտության ձեռնարկումդ, որտեղ ասվում է. «Թամբուրի վրա կարելի է 

ստանալ բոլոր այն բազմազան եղանակները, որոնք ընդհանրապես կարող է 

արտաբերել մարղըդ3^ ։ 

Առաջաբանից հետո Բժշկյանը հակիրճ տեղեկություն է տալիս երաժըշ֊ 

տական սկզբունքների մասին և անցնում առաջին բաժնին, որ «Ձայնագրու-

թյունդ է կոչվում։ Այստեղ, միջնադարից ե!լռղ ավանդույթին հետևելով, 

Բժշկյանը հարց ու պատասխանի ձևն է ընտրել, սակայն Տայանը բերում է 

միայն լուսանցքում նշված հարցերը, առանց պատասխանների Լ օրինակ՝ 

«ՀԼի՚՚նչ է ձայնդ, «Եվ զի՛՛նչ ձայնական մարմինքդ և այլն), որոնցից կարելի է 

եզրակացնել, որ խոսքը հիմնականում երաժշտական հնչականության (ակուս-
տիկաձի) մասին է, մի բնագավառ, որ չենք գտնում ո՛չ 9՝ ա սլ ա и աք ա լյան ի, 

Ր չ էլ թամբուրիոտ Արութինի աշխատություններում։ Տայանը գրում է, «Դրա-

կան ապացույցներ կը տըվին 7 տեսակ ձևերոլ, ինչպես նաև բացատրված 

կանոնաց խազերու շատ մը տախտակներուն վրա, որոնք ձեռագրին ցանկեն 

անդին ամբողջ 11 էջեր գրաված են»32։ Պետք է ենթադրել, որ «խաղերդ ասե֊ 

լով այստեղ ի նկատի ունեն հենց հայկական նոր ձայնանիշերը, և «տախ֊ 

(ոակնեըըդ ներկայացնում են այդ ձայնագրության տարրերն ու օրենքները: 

Տայանը գրում է. «Հաղագս ներդաշնակության մեջ կր խոսի ձայներոլ 

30 Ղ. Տա յան, նշվ. աշխ., էշ 62։ 

31 Т а м б у р и с т А р у т и н, Руководство по восточной музыке, перевод с 
-Турецкого, предисловие и комментарии Н. К. Тагмизяна, Ереван, 1968 ( « й » , Обратим-
с я т а к ж е к той главе, где говорится о тамбуре) , стр. 66 (21а) . 

32 Ղ- Տ ա յ ա ն, նշվ. աշխ., էշ 62։ 



Մինաս Բժշկյանը և հայկական նոր ձայնագրության ստեղծման հարցերը 

թ րթռմ անց մասին ու կոլ տա ձայնաբանական օրենքներըյ>33( Հավանաբար 

խոսքը մակձայներին՝ օբերտոններին է վերաբերում։ Այստեղից արդեն՚ 

սկսվում է աշխատության երկրորդ մասը, որ կոչվում է «Եղան ակա գրություն յ> , 

որովհետև այստեղ հեղինակը սկսում է խոսել բուն հայկական երաժշտության 

մասին, համեմատում մեր «նշանագրերը», այսինքն՝ խաղերը, լատինականի 

հետ և նշելով խազերի բանալու պակասը, եզրակացնում. «Հին ա տ են ը ավելի 

կարգավորյալ էր մեր երաժշտությունը, որովհետև տաճարներուն մեշ և թա-

գաւորներուն առջին արվեստավոր եղանակներ երգելու համար, պետք էր 

որ կատարյալ ըլլա, և ն շան ա դի րն ե ր ո ւն զորությոլնր ամենքը գիտնային 

և միակերպ ամեն տեղ երգեինЛ34» Խազերի նշանակության մասին Բժշկյանն՝ 

այն կարծիքն է հայտնում, որ դրանք իր ժամանակի (XIX ղարի սկզբի) եր-

գիչներին ավելի շուտ ժամանակ են ցույց տալիս (այսինքն՝ տևողություն), 

մի կարծիք, որ հետագայում սրանից անկախ հաստատվում է նաև Եղիա՝ 

Տնտես յանի աշխատություններում, ուր հեղինակը մեծ տեղ է հատկաց-

նում խազերի ամ ան ակին3:՝ (նույն տևողությունն է)։ Սակայն Բժշկյանը չի' 

բացառում, որ խազերը «ուրիշ ազդվություն ալ ունենան նկատմամբ աստի-

ճաններուն, ու հին երաժիշտները գիտնան, . . յ յ 3 6 < Սա նկատում է նաև, որ տար-

բեր ձայնեղանակներում միևնույն խազը տարբեր նշանակություն է ստանում, 

նշում է այս կամ այն ձայնին բնորոշ խաղերը և այլն, ա (սինքն փաստորեն 

գիտակցում է ձայնեղանակի՝ բանալի խազի զե^ր' ; 

П ւշա դրության ա րժան ի է այն հատվածը, որտեղ Բ ժշկյան ը բացատրում 

է, թե ինչու նոր ձայնագրությունը նոր նշաններ/,:! չեն ստեղծել, այլ օգտա-

գործել են հին [սազերի ձևերը. «Վասն ղի շարականին մեջ ունինք զանազան 

նշաններ, կամ խաղեր, որ ա и տ իճանն ե րո լ կամ ձայներու վրա կապեցինք 

այլևայլ ենթադրությամբ, որով եղանակներուն ե լևէջո լթ յո ւն ը և ներդաշնա-

կությունը կ՝[։մացւէին։ Եվ այսպես մեր նախնյաց ձևերը գործելուն հարգու-

թյուն մը տալ ուզեցինք անոնց գյուտին»^։ Սրանով հեղինակը կարծեք թե՛ 

նախօրոք պատասխանում է իր այն ընդդիմախոսներին, որոնք հետագայում 

դժգոհում էին, որ հայկական նոր ձայնագրության համակարգում, փաստորեն, 

մեր հին խաղանշանները կիրառված են իրենց համար բոլորովին օտար նշա-

նակութ յամ բ0^1 ։ 

Այս ամենից հետո միայն Բ ժշկյան ը տալիս է հայկական նոր ձ.ա յնագրու^ 

թյան տարրերը (հավանաբար՝ վերը նշված տախտակների բացատրությունը)՝ 

կրկին հարց ու պ ա տ ա и խ ան ի ձևով սահմանում է, թե՝ «իէինչ են ցածաձայնքք 

(ի նկատի ունի հայկական որոշ ձայնեղանակներում աո.կա ցած հն չյո ւնն ե րը) г 

«Զի՛նչ է կիսաձայնն», «Եվ զի՞նչ է քառաձայնք)), որի պատասխանը Տայանը 

մեջբերում է ամբողջությամբ. «Քառաձայնն կ քառորդ ձայն, կամ մեկ աստի-

33 Նույն տեղում։ 

34 նույն տեղում։ 

35 ծ . Մ. Տնտես յան, նկարագիր երգոց Հայաստանեայց Ս. եկեղեցւոյ..., Իսթանպոլ, 

1933, Ա, Ամանակ, էշ 14։ 

36 Ղ- Տա յան, նշվ. աշխ., էշ 62։ 

37 Ն. թ ՚ ա հ մ ի ղ յ ա ն , Կոմիտասը և հայկական խաղերի վերծանության խնգիրը, «Պատ-

մա-բանասիրական հանգես», 1969, № 4, էշ 45։ 

33 Ղ- Տ ա յ ա ն, նշվ. աշխ., էշ 63։ 

39 «Բտղմավեպ», 1900, Ուսումնասիրութիւն շարականաց խազից, էշ 51։ 



ո г Ա. Դ. Վար դում յան 

մանին քառորդ մասին մեկը: Իբր զի՝ արևելյան ազգաց եղանակները առավել 

խաղուն ըլլալնոլն համար կրկին կիսաձայն ունին կամ թե կեսին կես ձայն 

ունին, որ կըսվի քառաձայն, զոր տաճիկք շուրի կըսեն, կամ նիմին նիմի, 

այսինքն քառորդ։ 9.Шյս նշանք լատինք չունին, ասոր համար անոնց նոթա֊ 

յով արևելյան եղանակները չեն գրվիր»*0 (իհարկե, այստեղ ի նկատի ունի 

եվրոպական ձայնագրությունը, որտեղ բացակայում են քառորդ տոները): 

Շարունակելով իր բացատրությունները, Բժշկյանը տալիս է ժամանակի՝ այ-

սինքն տևողության նշանները (ծանր՝ օ, ղոյգկետ՝ . . և միջակետ՝ .): 

Թաշճյանի դասագրքում սրանք կոչվում են, համապատասխանաբար, սուղ, 

զույգ կետ և կետ։ Ինչպես հայտնի է, հաջորդ՝ ավելի մանր չափերը հետա-

գա/ում նշանակել է Լիմ ոնճյանի աշակերտներից Արի ստակես Հովհաննիս-

յանը^ ։ 

Այնուհետև Բժշկյանի աշխատության մեջ գալիս են հետևյալ ենթավեր֊ 

նագրերը՝ «Հաղագս հանգստի, որ է լուռ (Թաշճյանի դասագրքում սա կոչ-

վում է ձայնահատ, այսինքն՝ պաուզա), «Հաղագս մ ակտմ անակի» (սա, հա-

վանաբար, տևողությունը փոփոխելու օժանդակ նշանների մասին է), 

«Հաղագս թաշտի» (սա էլ, ամենայն հավանականությամբ, ձայնակապն է՝ 

լիգան), «Հաղագս գեղգեղանաց» (գուցե ձա յն ո լո ր ո լմն ե րն ի նկատի ունի), 

«Հաղագս զարդուց» (գուցե նրբերանգներն են՝ նյուանսները), «Ձայնակցու-

թյուն որ է տեմ» (սա ձայնառությունն է) և այլն։ Քանի որ Տայանի հոդվա-

ծում միայն նշանների անուններն են տրված, առանց բուն նշանների կամ 

բացատրությունների, մեզ մնում է միայն գուշակել դրանց իմաստը։ Այս 

մասի վերջում, ըստ Տայանի, Բժշկյանը դյուրըմբռնելի ձևով բացատրում է, 

թե ինչպես է գրառվում ե ղան ա կը ։ 

հավելվածում հեղինակը նախ անդրադառնում է հայկական երաժշտու-

թյանը. «Շարական» բառը ստուգաբանելուց հետո բացատրում է, թե «Զի՞նչ 

է երգն», «Զի՛՛՜նչ է մեղեդին», «Զի՞նչ է ստեղին», «Զի՞նչ է տաղնв, «Զի՞նչ է 

գանձն», այսինքն [սոսում է հայկական միջնադարյան երաժշտության սեռերի 

մասին։ Պետք է միայն ափսոսել, որ այս հարցերի պատասխանները մեջբեր-

ված չեն Տայանի հոդվածում։ 

. Հավելվածի վերջում Բժշկյան ը խոսում է նաև տաճկական եղանակների 

մասին և հնարավորության սահմաններում համեմատության եզրեր գտնում 

մեր շարականների և դրանց միջև։ Այս ամենը Բժշկյանը մեծ զդոլշավորու-

թյամբ է անում, որպեսզի մեր եղանակները չաղարտվեն։ Տայանը նշում է 

հեղինակի՝ ոչ միայն հայկական, այլև թուրքական եղանակների քաջ իմա֊ 

ցոլթյունը (որի շնորհիվ Բժշկյանը կարողանում է կատարել իր համեմատու-

թյունները), նաև ծանոթությունը լատին և հույն երաժշտության կանոններին։ 

Ամբողջ աշխ ատ ութ յո լն ը հավաստում է Բժշկյանի իրազեկությունը եր ա֊ 

Ժրշտության հարցերին և հատկապես լայնախոհությունը: Ձայնագրության 

այս համակարգը նա այն ակնկալությամբ էր ստեղծում, որ դա անպայման 

պիտանի լիներ ծառայելու նաև ուրիշ ազդերի երաժշտական արվեստին։ եվ 

պետք է ասել, որ փոքր֊ինչ լրացվելով ու կատարելագործվելով, կարճ ժամ տ-

40 Ղ• Տա յան, նշվ. աշխ., էջ 63։ 

41 Ա. Հ ի ս ա ր լ յ ա ն , Պատմություն հայ ձայնագրության..., Պոլիս, 1914, էշ 54 — 55, 
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М И Н А С Б Ж Ш К Я Н 
И В О П Р О С Ы С О З Д А Н И Я НОВОЙ А Р М Я Н С К О Й НОТАЦИИ 

А. Д. ВАРДУМЯН 

( Р е з ю м е ) 

Член конгрегации Мхитаристов в Венеции Минас Б ж ш к я н , ж и в -
ший и работавший в конце X V I I I — н а ч а л е XIX вв., известен научной 
•общественности как широко образованный ученый. Однако мало изве-
стно то, что, будучи историком, филологом и этнографом, он был так-
ж е и серьезным музыковедом. Результат его музыковедческой деятель-
ности— единственная работа , написанная в 1815 г., но до сих пор нео-
публикованная, о которой мы составили мнение благодаря .обширным 
цитатам в статье Л . Таяна «Современная армянская нотация и Мин ас 
Б ж ш к я н » , вышедшей в 1927 г. Работа М. Б ж ш к я н а посвящена пово-
ротному этапу в армянском музыковедении—созданию новой системы 
нотации. Выясняется, что наряду с Л и м о н д ж я н о м немалый в к л а д в 
это дело внес Минас Б ж ш к я н . 

42 «Ь'шрш^», 1893, № 11, ^ш^пд Ь[1ш<1^1лш[1шЬ щштЗ^тЬ^у, 169'^ ЗЬ'и Ьшк П" п I-
р Ь Ь Ц. р Ь ш, Ршрш ^ш с! рш р&пь!? №лЬ&1шЬ к ^ш^ Ь пшш ц.р п 1 - [ д ^ ^ ^ / ш д ^ Ь , 

1915, & 17: 
43 2. д". V /? р п и Ъ {г, Щши^ш дшьГршр&п1_Д, IршрЬр, 1972, № 10, 77г шЬп^шцрт.-
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